
Tworzenie badania

Na karcie EKRAN GŁÓWNY (HOME) dotknij przycisku 
NOWE BADANIE (NEW TEST). Postępuj zgodnie z 
instrukcjami, aby wprowadzić informacje dotyczące badania 
i załadować kartridż.

Wyświetlanie wyników i raportu
 
1.	 Dotknij karty WYNIKI (RESULTS).
2.	 Wybierz testy do wyświetlenia.
3.	 Dotknij przycisku RAPORT  

(REPORT), aby wyświetlić test.
4.	 Dotknij przycisku Zapisz (Save), aby zapisać raport.
5.	 Dotknij przycisku Drukuj (Print), aby wydrukować 

raport.

Importowanie pliku definicji testu
(jeśli dotyczy)

Pliki ADF należy zaimportować z dostarczonej płyty CD. 
Niektóre z nich można pobrać z witryny internetowej firmy 
Cepheid.
1.	 Pobierz plik ADF na ekran dotykowy.
2.	 Dotknij karty ADMINISTRACJA (ADMIN),  

a następnie przycisku ZARZĄDZANIE  
TESTAMI (MANAGE ASSAYS).

3.	 Dotknij przycisku IMPORTUJ TEST  
(IMPORT ASSAY).

4.	 Przejdź do pliku ADF. Dotknij przycisku  
Otwórz (Open).

Wyłączanie systemu

UWAGA: System należy ponownie uruchamiać zgodnie z 
potrzebą lub harmonogramem konserwacji cotygodniowej. 
Przed wykonaniem tego zadania należy upewnić się, że nie 
są wykonywane żadne testy.

1.	 Dotknij przycisku Start systemu Windows, dotknij ikony 
Zasilanie (Power) i wybierz pozycję Zamknij (Shut 
Down).

2.	 Poczekaj około  
10 sekund na zamknięcie  
systemu Microsoft  
Windows i naciśnij  
przełącznik zasilania z  
tyłu ekranu dotykowego.

3.	 Naciśnij przełącznik  
zasilania z tyłu  
aparatu GeneXpert.

Czyszczenie tłoków i wnętrz modułów

Częstotliwość: Co kwartał
Szczegółowe instrukcje można znaleźć w instrukcji obsługi.
1.	 Dotknij karty ADMINISTRACJA (ADMIN) > Aparat 

(Instrument) > Konserwacja tłoka (Plunger Rod 
Maintenance).

2.	 Wybierz moduły i dotknij przycisku WYCZYŚĆ 
(CLEAN).

3.	 Zwilżyć ściereczkę bezpyłową roztworem 1:10 
domowego wybielacza chlorowego. Przetrzyj 3 razy 
tłok i całe wnętrze modułu roztworem wybielacza, 
za każdym razem pozostawiając wybielacz na 
powierzchniach przez 2 minuty.

4.	 Zwilż ściereczkę bezpyłową 70% etanolem lub 
etanolem denaturowanym. Przetrzyj tłok i całe wnętrze 
modułu roztworem etanolu, aby usunąć pozostałości 
wybielacza.

5.	 Przesuń tłok do góry i dotknij przycisku ZAKOŃCZ 
(COMPLETE).

Wsparcie techniczne

Przed skontaktowaniem się z Centrum wsparcia 
klienta firmy Cepheid należy przygotować następujące 
informacje:
•	 nazwa produktu 
•	 numer serii kartridża i odczynnika 
•	 numer seryjny systemu 
•	 komunikaty o błędach 
•	 wersja oprogramowania.
Utwórz zgłoszenie online:  
https://www.cepheid.com/support.

USA			   Francja
Telefon: +1 888 838 3222	 Telefon: +33 563 825 319
techsupport@cepheid.com	 support@cepheideurope.com

Archiwizowanie i usuwanie

Częstotliwość: Archiwizowanie i usuwanie należy 
wykonywać zgodnie z potrzebą i harmonogramem 
konserwacji comiesięcznej.

1.	 Dotknij karty ADMINISTRACJA (ADMIN).
2.	 Dotknij przycisku ARCHIWIZACJA BADAŃ 

(ARCHIVE TESTS).
3.	 Dotknij przycisku Zaznacz wszystko (Select All) lub 

zaznacz poszczególne badania do zarchiwizowania 
lub usunięcia.  
Opcjonalnie:  
W razie potrzeby zaznacz opcję Usuwanie 
wybranych badań z listy po archiwizacji (Purge 
Selected Tests from List after Archiving).  
Opcja Ukryj identyfikatory (Cloak IDs) umożliwia 
ukrycie informacji wrażliwych dotyczących pacjenta.

4.	 Dotknij przycisku ZARCHIWIZUJ (ARCHIVE), aby 
zarchiwizować pliki w lokalizacji pamięci.
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Skrócony przewodnik podręczny

System GeneXpert® z ekranem 
dotykowym

Szczegółowe informacje można znaleźć w instrukcji 
obsługi systemu GeneXpert z ekranem dotykowym 

lub w instrukcji użycia testu. 

Przetłumaczoną wersję niniejszego dokumentu 
można pobrać z dostarczonej płyty CD.
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Rozpakowywanie, ustawianie i podłączanie 
systemu

Ustaw aparat na płaskiej, poziomej i stabilnej powierzchni.
 Unikaj ustawiania wielu aparatów blisko siebie lub blisko 

nawiewu. Zapewnij co najmniej 5 cm (2 cale) przestrzeni wokół 
aparatu.

Logowanie i zmienianie nazwy urządzenia

1. Przesuń palcem w górę na ekranie systemu
Windows i wprowadź domyślne hasło: cphd.

2. Uruchomi się oprogramowanie Cepheid OS i
wyświetlone zostaną zadania zarządzania bazą
danych. Dotknij przycisku Nie (No).

3. Dotknij karty ADMINISTRACJA (ADMIN),
a następnie przycisku Ustawienia ogólne
(General Settings).

4. Dotknij przycisku Edytuj (Edit) i zmień nazwę
systemu. (Zaleca się użycie nazwy ośrodka i
numeru seryjnego.)

5. Zaznaczyć opcję Logowanie przy użyciu 
identyfikatora instytucji (Login with Institutional 
ID), aby umożliwić skanowanie identyfikatorów.
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1. Podłącz przewody zasilające (1, 2 i 4).
2. Ostrożnie obróć srebrne złącze w prawo,

aby podłączyć przewód zasilający.
3. Podłącz niebieski kabel sieciowy (3)

do aparatu i portu Sieć (Network) z
tyłu ekranu dotykowego.

4. Włącz aparat GeneXpert.
5. Włącz ekran dotykowy.

Dodawanie administratora i użytkowników 
podstawowych

Dodawanie lokalne:
1.	 Dotknij karty ADMINISTRACJA (ADMIN), a 

następnie przycisku UŻYTKOWNICY (USERS).
2. Dotknij przycisku Dodaj

użytkownika (Add User).
3. Zdefiniuj administratora.
4. Dotknij przycisku Potwierdź (Confirm).
5. Aby dodać kolejnego użytkownika, ponownie

dotknij przycisku Dodaj użytkownika (Add User).

Dodawanie użytkowników w systemie zarządzania 
danymi:
Zapoznaj się z instrukcją obsługi.
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Konfigurowanie ustawień blokady kontroli 
jakości

1. Dotknij karty ADMINISTRACJA (ADMIN), a
następnie przycisku USTAWIENIA BLOKADY
KONTROLI JAKOŚCI (QC LOCKOUT
SETTINGS).

2. Skonfiguruj ustawienia blokady kontroli jakości
zgodnie z wymaganiami instytucji.

3. Dotknij przycisku Potwierdź (Confirm).

Raport kwalifikacji instalacji

1. Po zakończeniu instalacji dotknij karty
ADMINISTRACJA (ADMIN), a następnie
przycisku RAPORTY (REPORTS).

2. Dotknij pozycji KWALIFIKACJA INSTALACJI
(INSTALLATION QUALIFICATION), aby
wygenerować, podpisać i zapisać raport.
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Zamykanie oprogramowania Cepheid OS / 

Logowanie do systemu Windows

1. Zamknij oprogramowanie Cepheid OS.
2. Dotknij pozycji Menu użytkownika (User

Menu) > Zamknij (Exit).
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Ustawianie daty, godziny i języka
(jeśli dotyczy)

1. Dotknij i przytrzymaj ikonę Start systemu
Windows i wybierz pozycję Ustawienia
(Settings).

2. Dotknij pozycji Czas i język (Time & Language).
3. Dotknij pozycji Język (Language), a następnie

przycisku Dodaj język (Add a Language).
4. Wybierz Język (Language) i dotknij przycisku

Zainstaluj (Install).
5. Dotknij pozycji Data i godzina (Date & Time).
6. Wybierz strefę czasową.
7. Ponownie uruchom ekran dotykowy.
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Podłączanie do sieci

Dostępne są dwie opcje podłączania systemu do 
intranetu instytucji:

Wi-Fi
1. Podłącz dostarczoną kartę Wi-Fi do portu USB z

tyłu ekranu dotykowego.
2. Wybierz sygnał Wi-Fi. W razie potrzeby zainstaluj

sterownik.

Ethernet
1. Podłącz kabel Ethernet do portu Sieć (Network) z

tyłu ekranu dotykowego.
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